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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT ODPORÚČANIA 

• Dôvody a ciele odporúčania 

Politika v oblasti roamingu je príkladom európskeho úspechu, ktorý miliónom spotrebiteľov 

a podnikov v EÚ poskytuje výhody každodenného pripojenia bez príplatkov na digitálnom 

jednotnom trhu. Obyvatelia EÚ majú od 15. júna 2017 pri pravidelných cestách v EÚ prístup 

k mobilným službám (hlasové, SMS a dátové služby) bez dodatočných nákladov. V nariadení 

(EÚ) 2022/612 o roamingu sa tiež konštatuje, že roamingové poplatky pri využívaní služieb 

v tretích krajinách sú aj naďalej vysoké. Roamingový priestor EÚ sa už rozšíril na Európsky 

hospodársky priestor (EHP) a od 1. januára 2026 sa rozšíril aj na Ukrajinu a Moldavsko. 

Ukrajina aj Moldavsko úspešne aproximovali svoje vnútroštátne právne systémy s acquis EÚ 

v oblasti roamingu1. 

Šiesti partneri zo západného Balkánu2 (ďalej len „partneri zo západného Balkánu“) zriadili 

regionálny priestor roamingu za vnútroštátne ceny, ktorý od 1. júla 2021 účinne replikuje 

únijný režim roamingu za vnútroštátne ceny. V decembri 2022 okrem toho operátori z EÚ 

a operátori partnerov zo západného Balkánu podpísali dobrovoľnú roamingovú dohodu 

o nižších maloobchodných poplatkoch za dátový roaming medzi EÚ a partnermi zo 

západného Balkánu, ktorá sa začala vykonávať 1. októbra 2023. 

EÚ má úzke väzby s partnermi zo západného Balkánu, pričom títo partneri majú aj 

perspektívu európskej integrácie, ktorá je začlenená do príslušných dvojstranných dohôd 

o stabilizácii a pridružení3. Päť zo šiestich partnerov zo západného Balkánu má štatút 

kandidátskej krajiny, zatiaľ čo Kosovo* je potenciálnym kandidátom. 

Cieľom dohôd o stabilizácii a pridružení je otvoriť obchodné príležitosti a zosúladiť región 

s normami EÚ. Tieto dohody poskytujú celkový rámec pre vzťahy EÚ s partnermi zo 

západného Balkánu. Šesť dohôd o stabilizácii a pridružení obsahuje povinnosť posilniť 

spoluprácu v oblasti elektronických komunikačných sietí a súvisiacich služieb4, pričom 

                                                 
1 Rozšírenie roamingového priestoru EÚ na krajiny mimo EÚ si vyžaduje, aby tieto krajiny začlenili do 

svojho vnútroštátneho práva „acquis EÚ v oblasti roamingu“. „Acquis EÚ v oblasti roamingu“ zahŕňa nariadenie 

(EÚ) 2022/612 o roamingu, vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2016/2286, delegované nariadenie Komisie 

(EÚ) 2021/654, ako aj niektoré ustanovenia nariadenia (EÚ) 2018/1971 o orgáne BEREC a európskeho kódexu 

elektronických komunikácií (EÚ) 2018/1972. 
2 Albánska republika, Bosna a Hercegovina, Kosovo, Čierna Hora, Severomacedónska republika 

a Srbská republika. 
3 Stabilizačná a asociačná dohoda medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej 

strane a Albánskou republikou na strane druhej (Ú. v. EÚ L 107, 28.4.2009, s. 166 – 502); Dohoda o stabilizácii 

a pridružení medzi Európskym spoločenstvom na jednej strane a bývalou Juhoslovanskou republikou 

Macedónsko na strane druhej (Ú. v. EÚ L 084, 20. 3. 2004, s. 13 – 197); Dohoda o stabilizácii a pridružení 

medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Čiernohorskou republikou na strane 

druhej (Ú. v. EÚ L 108, 29.4.2010, s. 3 – 354); Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi 

spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a Srbskou republikou na strane druhej (Ú. v. EÚ L 278, 

18.10.2013, s. 16 – 502); Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými 

štátmi na jednej strane a Bosnou a Hercegovinou na strane druhej (Ú. v. EÚ L 164, 30.6.2015, s. 2 – 547); 

Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na 

jednej strane a Kosovom na strane druhej (Ú. v. EÚ L 71, 16.3.2016, s. 3 – 321). 
* Týmto označením nie sú dotknuté pozície k štatútu a označenie je v súlade s rezolúciou BR OSN 

č. 1244(1999) a so stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora k vyhláseniu nezávislosti Kosova. 
4 Článok 104 Stabilizačnej a asociačnej dohody s Albánskou republikou; článok 95 Dohody o stabilizácii 

a pridružení so Severomacedónskou republikou; článok 106 Dohody o stabilizácii a pridružení 

s Čiernou Horou; článok 106 Dohody o stabilizácii a pridružení so Srbskou republikou; článok 104 
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konečným cieľom je, aby partneri zo západného Balkánu prijali acquis EÚ v týchto 

odvetviach. Dohody o stabilizácii a pridružení však neposkytujú spoľahlivý právny základ na 

rozšírenie roamingového priestoru EÚ na partnerov zo západného Balkánu. Preto sa 

odporúča, aby EÚ uzavrela odvetvovú roamingovú dohodu s každým zo šiestich partnerov zo 

západného Balkánu, ktorá by poskytla rámec a podmienky pre recipročné otvorenie trhov 

zmluvných strán, pokiaľ ide o odvetvie roamingu vo verejných mobilných komunikačných 

sieťach. Odporúčané dohody by mali byť zakotvené v existujúcom rámci dohôd o stabilizácii 

a pridružení. 

Uvedené otvorenie trhov by malo byť podmienené najmä úplným vykonávaním acquis EÚ 

v oblasti roamingu, čo by sa muselo potvrdiť kladným komplexným posúdením zo strany 

Únie, ktoré má vykonať Komisia. Po kladnom posúdení partnera zo západného Balkánu by 

bol o tomto recipročnom otvorení oprávnený rozhodnúť zodpovedný spoločný orgán 

stanovený v rámci dohôd. Dohody by mali zahŕňať aj povinnosť partnerov zo západného 

Balkánu udržiavať dynamické zosúlaďovanie s acquis EÚ v oblasti roamingu, ako sa bude 

vyvíjať v budúcnosti po prípadnom rozšírení roamingového priestoru EÚ, a stanoviť pre Úniu 

možnosť, podmienky a postup pozastavenia výhod vyplývajúcich z roamingových dohôd, 

najmä v prípade, že partner zo západného Balkánu nesplní svoju povinnosť vykonávať 

príslušné acquis EÚ začlenené do dohody. Na tento účel by Komisia mala mať možnosť začať 

konanie o nesplnení povinnosti podľa vzoru článku 258 ZFEÚ. Ak partner zo západného 

Balkánu nedosiahne súlad s rozsudkom Súdneho dvora Európskej únie, Komisia by mala byť 

oprávnená pozastaviť časti dohody bez ďalších požiadaviek. 

V dohodách by sa mal stanoviť aj inštitucionálny rámec a záruky na základe zmlúv EÚ 

s cieľom chrániť autonómiu a jednotný výklad acquis EÚ v oblasti roamingu a umožniť Únii 

účinne reagovať v prípade nedodržiavania pravidiel. Ochota a pripravenosť partnerov zo 

západného Balkánu začleniť kľúčové mechanizmy práva EÚ do svojich právnych poriadkov 

umožní týmto partnerom preukázať, že sú pripravení prevziať zodpovednosť spojenú 

s členstvom v EÚ. 

Každý z partnerov zo západného Balkánu by mal zabezpečiť, aby právne akty EÚ uvedené 

v dohodách mali rovnaké právne účinky, aké majú v právnom poriadku ktoréhokoľvek 

členského štátu podľa článku 288 ZFEÚ a judikatúry Súdneho dvora. Ak predmetné akty 

zakladajú práva a povinnosti, ktorých sa jednotlivci môžu dovolávať pred vnútroštátnymi 

súdmi členských štátov bez toho, aby ich musel členský štát ďalej implementovať, tieto 

ustanovenia by mali zakladať aj práva a povinnosti, ktorých sa jednotlivci môžu dovolávať 

pred vnútroštátnymi súdmi každého z partnerov Únie bez toho, aby ich bolo potrebné ďalej 

implementovať. 

Dohody by sa mali uzatvoriť na dobu neurčitú. Mali by obsahovať spoľahlivé mechanizmy 

pozastavenia a ukončenia. Mali by sa v nich stanoviť podmienky a postupy, na základe 

ktorých môže Únia úplne alebo čiastočne pozastaviť vykonávanie dohôd, ako aj postup 

a výpovedné lehoty na vypovedanie dohôd. 

Toto odporúčanie je takisto v súlade s Novým plánom rastu pre západný Balkán5, ktorý 

Komisia prijala v novembri 2023. V novom pláne rastu sa stanovuje postupná integrácia 

regiónu do konkrétnych oblastí jednotného trhu EÚ s výhradou, že dôjde k pokroku 

v regionálnej hospodárskej integrácii a zosúlaďovaní s príslušným acquis Únie, ako aj 

k vytvoreniu dostatočných administratívnych kapacít a postupov. 

                                                                                                                                                         
Dohody o stabilizácii a pridružení s Bosnou a Hercegovinou; článok 111 Dohody o stabilizácii 

a pridružení s Kosovom. 
5 COM(2023) 691. 
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• Súlad s existujúcimi ustanoveniami v tejto oblasti politiky 

EÚ už rozšírila roamingový priestor EÚ na krajiny v rámci EHP a na niektoré kandidátske 

krajiny. 

Záväzky týkajúce sa roamingu na území partnerov zo západného Balkánu už vyjadrila 

komisárka Gabrielová v rámci Digitálnej agendy pre západný Balkán v roku 2018 ako jednu 

zo šiestich hlavných iniciatív týkajúcich sa cieľov angažovanosti uvedených v oznámení 

Komisie o dôveryhodnej perspektíve rozšírenia pre krajiny západného Balkánu a väčšej 

angažovanosti EÚ v tejto oblasti. V roku 2023 Komisia prijala Nový plán rastu pre západný 

Balkán, ktorým sa vytvoril balík vzájomne sa posilňujúcich opatrení poskytujúci partnerom 

zo západného Balkánu ďalšie príležitosti na to, aby mohli využívať režim vnútorného trhu 

pred tým, ako sa stanú členmi EÚ. V rámci plánu rastu sa EÚ zaviazala poskytnúť koncovým 

používateľom a operátorom právnu istotu tým, že nájde právne riešenie pre dlhodobé 

roamingové dojednanie s cieľom zahrnúť západný Balkán do priestoru EÚ s roamingom za 

vnútroštátne ceny pri plnom rešpektovaní medzinárodných obchodných záväzkov Európskej 

únie. To bolo opätovne potvrdené na samite EÚ – západný Balkán v decembri 2024, na 

ktorom vedúci predstavitelia vyzvali na ďalšie úsilie o vypracovanie dlhodobej roamingovej 

dohody, ktorou by sa tento región zahrnul do priestoru EÚ s roamingom za vnútroštátne ceny. 

Európska rada v júni 20256 dospela k záveru, že treba napredovať v postupnej integrácii 

medzi EÚ a týmto regiónom v rámci procesu rozširovania, a to na základe zásluh. Preto je 

dôležité urýchliť tento proces a prijať konkrétne kroky na splnenie týchto politických 

záväzkov prostredníctvom rokovaní o odvetvových dohodách. Odvetvové dohody umožnia 

občanom EÚ a občanom partnerov zo západného Balkánu využívať pri cestovaní 

v rozšírenom roamingovom priestore roaming za vnútroštátne ceny. 

• Súlad s ostatnými politikami Únie 

Spoločná obchodná politika: 

Týmto odporúčaním sa vykonáva spoločná obchodná politika Únie voči partnerom zo 

západného Balkánu a kandidátskym krajinám, pričom sa vychádza z ustanovení uvedených 

dohôd o stabilizácii a pridružení. Návrh podporuje postupné zosúlaďovanie právnych 

predpisov s acquis Únie, ako sa stanovuje v dohodách o stabilizácii a pridružení, a je v súlade 

s cieľom poskytnúť lepší prístup na jednotný trh EÚ, ako sa uvádza v Novom pláne rastu pre 

západný Balkán. 

Rozširovanie EÚ: 

Rozširovanie zostáva kľúčovou politikou Európskej únie, ktorá prispieva k dlhodobej 

bezpečnosti, mieru, stabilite a prosperite v Európe. Proces rozširovania nadobudol v rokoch 

2023 a 2024 novú dynamiku. Útočná vojna Ruska proti Ukrajine zdôraznila potrebu priblížiť 

partnerov zo západného Balkánu k EÚ a urýchliť ich prístupový proces. V súčasnosti má 

štatút kandidátskej krajiny päť partnerských krajín zo západného Balkánu, zatiaľ čo Kosovo 

má štatút potenciálneho kandidáta. 

Pristúpenie partnerov zo západného Balkánu možno urýchliť reformami týkajúcimi sa EÚ 

v rámci týchto partnerov a možnosťou vopred využívať niektoré výhody členstva v EÚ, ktoré 

môžu byť prínosom pre ich občanov. EÚ v záujme urýchlenia procesu rozširovania umožňuje 

partnerom zintenzívniť reformy a investície, ako aj zosúladenie s acquis EÚ. Ak sa to urobí 

správne, partneri a ich občania by mali mať možnosť profitovať z postupnej integrácie už pred 

pristúpením k EÚ. Postupná integrácia je neoddeliteľnou súčasťou cesty k pristúpeniu a jej 

                                                 
6 https://www.consilium.europa.eu/sk/meetings/european-council/2025/06/26/. 

https://www.consilium.europa.eu/sk/meetings/european-council/2025/06/26/
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účelom je urýchliť pristúpenie kandidátskych krajín, ktoré sú plne odhodlané dosiahnuť tento 

cieľ, a uľahčiť ich integráciu do vnútorného trhu EÚ. Odporúčané odvetvové dohody sa môžu 

ukončiť v súlade s medzinárodným právom. 

Dodržiavanie demokratických zásad, ľudských práv a základných slobôd a dodržiavanie 

zásad právneho štátu sú základnými prvkami týchto dohôd, ako sa uvádza v ustanoveniach 

príslušných dohôd o stabilizácii a pridružení7. 

Vzhľadom na zásadný význam geostrategického prostredia, ktoré bolo a zostáva 

katalyzátorom pristúpenia v dnešnom globálnom kontexte, Komisia poukazuje na dôležitosť 

pokroku partnerov zo západného Balkánu v oblastiach, ktoré sú mimoriadne relevantné pre 

geostrategické ciele EÚ, najmä zosúladenie so spoločnou zahraničnou a bezpečnostnou 

politikou EÚ (SZBP) a s inými hlavnými cieľmi súvisiacimi s politikami EÚ v oblasti 

telekomunikácií, ako aj v ďalších oblastiach súvisiacich so základnými prvkami prístupového 

procesu. 

2. PRÁVNY ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Procesnoprávny základ 

V článku 218 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ) sa stanovuje, že ak sa 

plánovaná dohoda netýka výlučne alebo hlavne spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej 

politiky, Komisia predkladá odporúčania Rade. Rada prijme rozhodnutie, ktorým sa povolí 

začatie rokovaní a vymenuje vyjednávač Únie alebo vedúci vyjednávacieho tímu Únie. 

V článku 218 ods. 4 ZFEÚ sa stanovuje, že Rada môže adresovať vyjednávačovi smernice na 

rokovania a určiť osobitný výbor, ktorý mu bude poskytovať konzultácie. 

Komisia odporúča začať rokovania medzi Európskou úniou a Albánskou republikou, Bosnou 

a Hercegovinou, Kosovom, Čiernou Horou, Severomacedónskou republikou a Srbskou 

republikou o uzavretí šiestich dvojstranných medzinárodných dohôd týkajúcich sa 

medzinárodného roamingu vo verejných mobilných komunikačných sieťach. 

Za vyjednávača má byť vymenovaná Komisia. 

Procesnoprávnym základom odporúčaného rozhodnutia o povolení začať rokovania 

o pripravovanej dohode je článok 218 ods. 3 a 4 ZFEÚ. 

• Hmotnoprávny základ 

Cieľom plánovaných dohôd je zabezpečiť ďalšiu integráciu trhu v oblasti obchodu so 

službami, a najmä integrovať partnerov zo západného Balkánu do vnútorného trhu, pokiaľ ide 

o roaming. Rokovanie o týchto dohodách preto patrí do spoločnej obchodnej politiky (SOP). 

                                                 
7 Stabilizačná a asociačná dohoda medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej 

strane a Albánskou republikou na strane druhej – Protokoly – Vyhlásenia (Ú. v. EÚ L 107, 28.4.2009, s. 166 – 

502), článok 2; Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na 

jednej strane a Bosnou a Hercegovinou na strane druhej (Ú. v. EÚ L 164, 30.6.2015, s. 2 – 547), článok 2; 

Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi Európskou úniou a Európskym spoločenstvom pre atómovú energiu na 

jednej strane a Kosovom* na strane druhej (Ú. v. EÚ L 71, 16.3.2016, s. 3 – 321), článok 3; 2010/224/, Dohoda 

o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane 

a Čiernohorskou republikou na strane druhej (Ú. v. EÚ L 108, 29.4.2010, s. 3 – 354), článok 2; Dohoda 

o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane a bývalou 

Juhoslovanskou republikou Macedónsko na strane druhej (Ú. v. EÚ L 084, 20.3.2004, s. 13), článok 2; 

Dohoda o stabilizácii a pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej strane 

a Srbskou republikou na strane druhej (Ú. v. EÚ L 278, 18.10.2013, s. 16 – 473), článok 2. 
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Z tohto dôvodu je hmotnoprávny základ stanovený v článku 207 ods. 4 prvom pododseku 

Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ). 

• Voľba vyjednávača  

Keďže zamýšľaná dohoda sa vzťahuje výlučne na záležitosti, ktoré nepatria do spoločnej 

zahraničnej a bezpečnostnej politiky, za vyjednávača musí byť podľa článku 218 ods. 3 ZFEÚ 

určená Komisia. 

• Právomoc Únie 

Spoločná obchodná politika je uvedená medzi oblasťami patriacimi do výlučnej právomoci 

Únie podľa článku 3 ods. 1 písm. e) ZFEÚ. Keďže plánované dohody patria do oblasti 

pôsobnosti spoločnej obchodnej politiky, Únia má výlučnú právomoc uzatvárať tieto dohody. 

• Subsidiarita (v prípade inej ako výlučnej právomoci) 

Rokovanie o medzinárodných dohodách, ktoré sa vzťahujú na záväzky týkajúce sa 

poskytovania služieb v oblasti roamingu, patrí do rozsahu pôsobnosti spoločnej obchodnej 

politiky, a je teda výlučnou právomocou v súlade s článkom 3 ods. 1 ZFEÚ. Podľa článku 5 

ods. 3 Zmluvy o Európskej únii (ZEÚ) sa zásada subsidiarity neuplatňuje na oblasti výlučnej 

právomoci EÚ. 

• Proporcionalita 

Rokovanie o plánovaných dohodách neprekračuje rámec toho, čo je nevyhnutné alebo vhodné 

na dosiahnutie politických cieľov spoločnej obchodnej politiky. 

• Výber nástroja 

Toto odporúčanie na rozhodnutie Rady sa predkladá v súlade s článkom 218 ods. 3 a 4 ZFEÚ, 

kde sa stanovuje, že rozhodnutie poverujúce na začatie rokovaní a vymenovanie vyjednávača 

Únie prijíma Rada. Rada tiež môže vyjednávačovi adresovať smernice na rokovania. 

Neexistujú žiadne iné právne nástroje, ktoré by sa mohli použiť na dosiahnutie cieľa 

vyjadreného v tomto odporúčaní. 

3. VÝSLEDKY HODNOTENÍ EX POST, KONZULTÁCIÍ SO 

ZAINTERESOVANÝMI STRANAMI A POSÚDENÍ VPLYVU 

• Posúdenie vplyvu 

Pri podobnom procese s Ukrajinou a Moldavskom, ktoré spoločne tvoria trh s približne 40 

miliónmi koncových používateľov, neboli posúdenia vplyvu potrebné. Trhy partnerov zo 

západného Balkánu zahŕňajú približne 18 miliónov koncových používateľov. Integrácia 

partnerov zo západného Balkánu do jednotného trhu EÚ je medzistupňom na ceste týchto 

partnerov k pristúpeniu. Odvetvové dohody boli identifikované ako životaschopné právne 

riešenie, ktoré by túto integráciu umožnilo. 

4. VPLYV NA ROZPOČET 

Toto odporúčanie nemá žiadny vplyv na rozpočet. 
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Odporúčanie 

ROZHODNUTIE RADY 

o poverení začať rokovania o individuálnych dohodách medzi Európskou úniou 

a Albánskou republikou, Bosnou a Hercegovinou, Kosovom*, Čiernou Horou, 

Severomacedónskou republikou a Srbskou republikou o roamingu vo verejných 

mobilných komunikačných sieťach 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 207 ods. 4 prvý 

pododsek v spojení článkom 218 ods. 3 a 4, 

so zreteľom na odporúčanie Európskej komisie, 

Keďže by sa mali začať rokovania s cieľom uzavrieť dohody medzi Európskou úniou 

a Albánskou republikou, Bosnou a Hercegovinou, Kosovom, Čiernou Horou, 

Severomacedónskou republikou a Srbskou republikou o roamingu vo verejných mobilných 

komunikačných sieťach, 

 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Komisia sa týmto poveruje začať rokovania v mene Únie o dohodách s Albánskou 

republikou, Bosnou a Hercegovinou, Kosovom, Čiernou Horou, Severomacedónskou 

republikou a Srbskou republikou o roamingu vo verejných mobilných komunikačných 

sieťach. 

Článok 2 

   

Rokovania sa povedú na základe smerníc Rady na rokovania uvedených v dodatku k tomuto 

rozhodnutiu. 

Článok 3 

  

Komisia sa týmto vymenúva za vyjednávača Únie. 

Článok 4 

Pri rokovaniach sa konzultuje s osobitným výborom stanoveným v článku 207 ods. 3 treťom 

pododseku ZFEÚ. 

                                                 
* Týmto označením nie sú dotknuté pozície k štatútu a označenie je v súlade s rezolúciou BR OSN 

č. 1244(1999) a so stanoviskom Medzinárodného súdneho dvora k vyhláseniu nezávislosti Kosova. 
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Článok 5 

Toto rozhodnutie je určené Komisii. 

V Bruseli 

 Za Radu 

predseda/predsedníčka 
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